
 

 

ST. HYACINTH BASILICA 
    BAZYLIKA ŚW. JACKA 
Under the administration of the Congregation of the Resurrection  

Zgromadzenie Księży Zmartwychwstańców 

MASS SCHEDULE 
ROZKŁAD MSZY 

ŚWIĘTYCH 
 

Saturday vigil Masses 
Niedzielna Msza Św.  

w sobotę 
5:30 pm - English  
7:00 pm - Polish  

 

Sunday Masses 
Msze Św. w niedzielę 

  6:00 am - Polish  
  7:30 am - English  
  9:00 am - Polish  

10:45 am - English  
12:30 pm - Polish  

    
Weekday Masses 

Msze Św. w tygodniu 

Monday - Friday  
Poniedziałek - Piątek 

6:00 am - English 
8:00 am - English  
7:00 pm - Polish  

Saturday - Sobota 
8:00 am - English 

 
First Friday - 5:30 pm 

English 

PARISH OFFICE  

BIURO PARAFIALNE 

Monday - Friday  
Poniedziałek - Piątek 
9:00 AM - 7:00 PM 

Lunch Break / Przerwa  
1:00 - 1:30 PM 

3635 W. George St. - Church;  3636 W. Wolfram St. - Office 
Chicago, IL 60618    Tel. (773) 342-3636    Fax: (773) 342–3638 
www.sthyacinthbasilica.org;   e-mail: info@sthyacinthbasilica.org 

     SUNDAY, DECEMBER 17, 2023 



 

 

PARISH STAFF 

REV. STANISŁAW JANKOWSKI, C.R., PASTOR 

REV. STEVEN BARTCZYSZYN, C.R. 

REV. ANTONI DZIOREK , C.R. 

REV. JACEK PRASKI, C.R. 

SR. MARIA ARMATYS MCHR 

SR. CLAUDIA RADZEWICZ MCHR 

SR. BOGUSŁAWA BŁĄDEK MCHR  
 

Permanent Deacon / Stały Diakon - FRANK GIRJATOWICZ 
President of Pastoral Parish Council / Przewodniczący 
Rady Parafialnej - JOSEPH JUREK 
Music Director / Dyrektor muzyczny - PIOTR MRUGAŁA  
Financial Secretary / Finanse - KATARZYNA WIETRZAK 

MARRIAGE / ŚLUBY 

Arrangements are to be made in the parish office at least 
six months before the date of marriage. 
 

Należy zgłosić się do biura parafialnego przynajmniej na 
sześć miesięcy przed planowaną datą ślubu. 

CONFESSION / SPOWIEDŹ 

MONDAY—SATURDAY:                         7:45 AM & 6:45 PM 
SATURDAY:                                    5:00 PM 

PONIEDZIAŁEK—SOBOTA:        7:45 AM & 6:45 PM 
SOBOTA:                                                    5:00 PM 

BAPTISM / CHRZTY 

1st and 3rd SUNDAY in English, after the Mass at 10:45 AM; 
2nd and 4th SUNDAY in Polish, after the Mass at 12:30 PM 
Arrangements are to be made in the parish office at least one 
month before the date of baptism. 
 

1-wsza i 3-cia NIEDZIELA w j. angielskim po Mszy Św. o 
10:45 AM; 2-ga i 4-ta NIEDZIELA w j. polskim po Mszy Św. o 
12:30 PM. Należy zgłosić się do biura parafialnego przynajmniej 
na miesiąc przed datą chrztu. 
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MONDAY / PONIEDZIAŁEK  - DECEMBER 18 
6:00 AM - For the living and deceased members of Nazimek 
Family, +Helena Jankowska, +Evgenios M. Katsareas 
8:00 AM - +Edward & Lorraine Nazimek, +Bruce A. Deron 
7:00 PM - +Za dusze w czyśćcu cierpiące, +Zygmunt 
Skrzynik, +Edward Borowiec 

TUESDAY / WTOREK  - DECEMBER 19 
6:00 AM - For the living and deceased members of Nazimek 
Family, +Helena Jankowska, +Evgenios M. Katsareas 
8:00 AM - +Edward&Lorraine Nazimek 
7:00 PM - O Boże błgosłwieńtwo dla misjonarzy, dzieci, 
seminarzystów w Afryce oraz ofiarodawców, dobroczyńców 
i ochotników „Misji dla ubogich”, +Za dusze w czyśćcu 
cierpiące, +Zygmunt Skrzynik, +Edward Borowiec 

 WEDNESDAY / ŚRODA - DECEMBER 20                          
6:00 AM - For the living and deceased members of Nazimek 
Family, +Helena Jankowska, +Evgenios M. Katsareas 
8:00 AM - +Edward & Lorraine Nazimek 
7:00 PM - +Zygmunt Skrzynik, +Za dusze w czyśćcu 
cierpiące, +Edward Borowiec 

THURSDAY / CZWARTE - DECEMBER 21 
6:00 AM - +For the liv. and dec. members of Nazimek 
Family, +Helena Jankowska, +Evgenios M. Katsareas 
8:00 AM - Health & Blessings for Elizabeth & Jesus Anaya, 
+Edward & Lorraine Nazimek 
7:00 PM - +Za dusze w czyśćcu cierpiące, +Zygmunt 
Skrzynik, +Edward Borowiec 

FRIDAY / PIĄTEK - DECEMBER 22  
6:00 AM - For the liv. and dec. members of Nazimek 
Family, +Helena Jankowska,+Evgenios M. Katsareas 
8:00 AM - +Edward & Lorraine Nazimek 
7:00 PM - +Za dusze w czyśćcu cierpiące, +Zygmunt 
Skrzynik, +Edward Borowiec 

SATURDAY / SOBOTA - DECEMBER 23 
8:00 AM - For the living and deceased members of Nazimek 
Family, +Evgenios M. Katsareas 
5:30 PM - For the living and deceased members of Valdez, 
Nieves and Gapasin Family, +Michael Connolly Sr.&Jr., 
+Edward & Lorraine Nazimek 
7:00 PM - +Za dusze w czyśćcu cierpiące, +Zygmunt 
Skrzynik, +Edward Borowiec, +Helena Jankowska, 
+Danuta i Adam Ocytko,+Marian Zochowski w 2-gą roczn. 
śmierci 

SUNDAY / NIEDZIELA - DECEMBER 24  
IV Niedziela Adwentu 

6:00 AM - +Zygmunt Skrzynik 
7:30 AM - For the living and deceased members of Nazimek 
Family, +Evgenios M. Katsareas, +Jan Plewa 
9:00 AM - +Lucjan Milewski, +Janina Ogrodnik, +Helena 
Jankowska, +Jerzy Olechno, +Rodzice i zmarli z rodziny, 
+Stanisław, Zbigniew, Janina Uss i zmarli z rodziny, 
+Czesław Kiercul w 6-tą roczn. śmierci, +Edward 
Borowiec, Władysława Wicek, +Danuta i Adam Ocytko, 
Zmarli z rodziny Mazur i Delimat 
10:45 AM - +Edward & Lorraine Nazimek 
12:30 PM - +Helena Jankowska, +Za dusze w czyśćcu 

 SUNDAY / NIEDZIELA - DECEMBER 24 
CHRISTMAS EVE / WIGILIA BOŻEGO NARODZENIA 
9:00 PM - SHEPHERDS’ MASS: +Fr. Francis Rog, C.R.  

OPŁATKI 
Zachęcamy do zaopatrzenia 

się w opłatki na Wigilię. 
Można je nabyć po 
wszystkich Mszach 

Świętych w zakrystii. 
 

The traditional Polish Christmas wafers - Opłatki - 
are available in the sacristy after all Masses.  
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33RD SUNDAY IN ORDINARY TIME                                                                         NOVEMBER 19, 2023                                                                                                       

Gospel: John 1:6-8,19-28  

John gives testimony that he is 
preaching and baptizing in order to 
prepare for the coming of another .     

This Sunday’s Gospel invites us to continue our 
reflection on the person and mission of John the Baptist. 

Today we depart from the Gospel of Mark and read a 
selection from the Gospel of John. 

The Gospel for today combines a brief passage from the 
prologue to John’s Gospel with a report about John the 

Baptist. As in Mark’s Gospel, the Gospel of John 
contains no birth narrative. Instead, John’s Gospel begins 

with a theological reflection that has come to be called 
the “prologue.” This prologue places the story of Jesus in 
its cosmological framework. It speaks of Jesus’ existence 
with God since the beginning of time. In John’s Gospel, 

Jesus is presented as the fulfillment of the Old Testament 
and the culmination of the Word, the light that is coming 

into the world’s darkness. 
Following this prologue, John reports on the ministry of 
John the Baptist. We learn about the attention that John 

the Baptist received from the Jewish authorities. 
Messengers from the Jewish priests, the Levites and the 

Pharisees question John about his identity and the 
meaning of the baptisms that he is performing. John’s 

Gospel uses these questions to establish the relationship 
between Jesus and John the Baptist. John the Baptist is 

not the Messiah, nor is he Elijah or the Prophet. In John’s 
denials, we hear echoes of the kind of messianic 

expectations that were common in first-century Palestine. 
The only affirmative response that John the Baptist gives 
is when he quotes the prophet Isaiah. Upon answering the 
next question, John announces that the savior they seek is 

already among them, but as yet unrecognized. John’s 
response highlights for us an important Advent theme: 

Jesus has already come into the world as our savior. 
During Advent, we pray that we will be able to recognize 
Jesus’ presence in our midst. Advent also reminds us that 
Jesus will come again to fulfill the promise of salvation. 

We pray that we will continue to be watchful as we 
anticipate that great day. 

The third Sunday of Advent is also called Gaudete 
Sunday. Gaudete, a Latin word 
which means “rejoice,” is taken 
from the entrance antiphon for 
Sunday’s Mass. This theme is 

echoed in today’s second 
reading from the first Letter to 

the Thessalonians. It is a 
reminder that Advent is a 
season of joy because our 

salvation is already at hand. 
 

/www.loyolapress.com /  
 

REFLECTION    

12/21   Saint Peter Canisius, 
priest, Doctor (1521 - 1597) 

 

He was born in Nijmegen (now in 
Holland) in 1521. He studied at 

Cologne and joined the Society of 
Jesus: he was ordained priest in 
1546. He was sent to Germany, 

where for many years he worked 
hard to defend and strengthen the 
Catholic faith both by writing and 

by preaching. He wrote many 
books, of which The Catechism is 
particularly noteworthy. He died 

at Fribourg in Switzerland on 
21 November 1597. 

 

12/23 St John of Kęty (1390 - 
1473) 

 

He was born in Kęty in the diocese 
of Kraków in 1390. He became a 

priest and for many years taught at 
the University of Kraków; later he 
became parish priest of Olkusz. He 
taught and researched in both phys-

ics and theology and excelled in 
holiness and in charity towards his 
neighbour, in which he was an ex-
ample to his colleagues and pupils. 

He died in 1473. 

LITURGICALLY SPEAKING 

THIRD SUNDAY OF ADVENT                                                                                     DECEMBER 17, 2023                               
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PRAYER CORNER       
PAMIĘTAJMY W MODLITWIE O... 

 

Fr. Jerzy Zięba C.R., Fr. Steve 
Bartczyszyn C.R., Fr. Michał Osuch C.R., 
Fr. Tomasz Wojciechowski C.R., Fr. 
Edward Jaskuła C.R., Fr. Antoni Bus C.R., 
Fr. Paul Smith C.R., Fr. Mirosław Stępień 
S.Chr., Dk. Franciszek Girjatowicz, 
Dolores Kielas, Monika Krzyżewski, 
Dominik, Rosa Santos, Patricia Fruguglietti, Kazimierz, 
Myrtle Martin, Susan Kalandyk, Krystyna Kuczwara, 
Stanley Rykaczewski, Rose Bruna, Anna Borzym, John 
Kubitz, Toru Nagai Family, Gena & her children, 
Armando Salas, Grażyna i Jacek Szymańscy, Jean Kwon, 
Ewa Badura, Dennis K., Claudia Olimpia, Claudia Dorin, 
Arnold Schutten, Marek Olędzki, Helena Maciołek, 
Antonio Sison, Genowefa Machalski, Iziah Loebbaka, 
Jan Lubek, Grażyna Nida, Stanisława Bochenek, Delia 
Rodriquez, Irena Fronckiel, Jessica Homt, Elias & Maria 
Martin, Mark Gizynski, Grzegorz Feret, Halina 
Wierciszewska, Halina, Grzegorz, Krzysztof, 
Guillermino Tinoco, Joel, Aniela i Kasia, Alina, Albert 
Waterson, Jonny Slota, Andrzej Kogut, Waldemar 
Koszela, Zofia Kabat, Eugene Kuc. 
 

Please double check the Prayer List to see if any names 
need to be removed or added. Please call our Parish 
Office to request any changes. 

OUR LORD JESUS CHRIST, KING OF THE UNIVERSE                                           NOVEMBER 26, 2023                                                                    THIRD SUNDAY OF ADVENT                                                                                     DECEMBER 17, 2023                               

CHRISTMAS SCHEDULE  
 

December 24  
 Christmas Eve / Wigilia Bożego Narodzenia 

9:00 PM - Shepherd’s Mass in English 
12:00 AM - Midnight Mass in Polish 

(PASTERKA) 
 

December 25   
Christmas Day / Boże Narodzenie 

7:30 AM - Mass in English 

9:00 AM - Mass in Polish 

10:45 AM - Mass in English 

12:30 PM - Mass in Polish 

 December 26   
Holy Family / Św. Rodziny 

6:00 AM - Mass in English 

8:00 AM - Mass in English 

12:30 PM - Mass in Polish 

7:00 PM - Mass in Polish 

  December 31   
New Year’s Eve / Sylwester 
Regular Sunday Mass Schedule 

  

January 1   
New Year’s Day / Nowy Rok  

7:30 AM - Mass in English 

9:00 AM - Mass in Polish 

10:45 AM - Mass in English 

12:30 PM - Mass in Polish  



 

 

CHICAGO                                                                                                                                                                                        BAZYLIKA ŚW. JACKA  

XVIII NIEDZIELA ZWYKŁA                                                                                                6 SIERPNIA 2023                                                                                                       XXXIII NIEDZIELA ZWYKŁA                                                                                        19 LISTOPADA 2023                                                                                                        
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          On Advent Sundays, the Missionary Sisters of 
Christ the King will be selling candles for the 

Christmas Eve table. Let the light of these candles be a 
symbol of our sharing with those who are in need of 

our help. 
 

The income from their sales is entirely intended for the 
support of mothers and children from the  

Holy Family Home For Single Mothers With Children. 
Please support this good work. 

 
W niedziele Adwentu  

Siostry Misjonarki 
Chrystusa Króla będą 

rozprowadzać świeczki 
na Stół Wigilijny, 

których światło niech 
będzie symbolem 

naszego dzielenia się z 
tymi, którzy czekają na 

naszą pomoc.  
Dochód z ich sprzedaży 

jest w całości 
przeznaczony na 

utrzymanie mam i 
dzieci z Domu 

Samotnej Matki im. św. 
Rodziny w Chicago.  

 

 
Prosimy o wsparcie tego dobrego dzieła. 

 

Już po raz 24  

Polskie Radio 1030 Chicago i TV Polvision 

patronuje świątecznemu spotkaniu osób samotnych, 

starszych i bezdomnych, które pragną podzielić się 

opłatkiem w gronie życzliwych w ten wyjątkowy dla 

każdego Polaka dzień.  
 

Uroczystość celebruje ksiądz proboszcz Bazyliki Św 

Jacka, Stanisław Jankowski a nad całością czuwa 

niezastąpiony Krzysztof Arsenowicz.  W 

organizację Wigilii włączają się, jak co roku m.in. 

Klub Przyjaciol Ełku, Chicagowskie Sokoly oraz 

inne polonijne organizacje i dziesiątki wolontariuszy. 
 

Zgodnie z tradycją Radiowa Wigilia dla Samotnych i 

Bezdomnych odbędzie się 24 grudnia –  

w tym roku będzie to niedziela  

i właśnie dlatego wyjątkowo nasze spotkanie 

rozpocznie się o godzinie 10:30 przed południem  

w Resurrection Hall przy Bazylice Św Jacka.  
 

Wspólnie pomodlimy się, przełamiemy opłatkiem, 

zaśpiewamy kolędy a każdy otrzyma świąteczną 

paczkę, przygotowaną przez ludzi dobrego serca. 
 

 

Tego dnia nikt nie powinien 
być sam!  

 

Spotkajmy się w Wigilię 
Bożego Narodzenia na 

Jackowie!  

On 17 December 2023 (after 12.30 PM Mass) the 
author of the 2 religion books who is our former 

parishioner will be selling 2 books written in English 
about famous Polish priest Piotr Pawlukiewicz. The 
titles of these books are “250 Reflections of Father 

Peter” and “ 100 Reflections of Father Peter”  

 

17 grudnia 2023 r. (po Mszy św. o godz. 12.30 po 
południu) autor 2 książek religijnych, który jest 
naszym byłym parafianinem, będzie sprzedawał  
książki napisane w języku angielskim o słynnym 

polskim księdzu Piotrze Pawlukiewiczu. Tytuły tych 
książek to "250 Refleksji Księdza Piotra" i "100 

Refleksji Księdza Piotra"  
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WSPOMNIENIA LITURGICZNE ROZWAŻANIE   

Ewangelia: J 1, 6-8. 19-28 
   

O co proszę? O nieustanne 
pragnienie „więcej” dla 

Jezusa. 
 

  
           Wyobrażę sobie postać 

Jana Chrzciciela, który jest człowiekiem prostym i 
ubogim. Wpatrując się w niego, uświadomię sobie, że 
Bóg może posługiwać się w moim życiu skromnymi i 

słabymi osobami, aby wzbudzić we mnie silne 
pragnienie Jezusa (ww. 6-8). 

Kto okazał się dla mnie posłanym od Boga Janem 
Chrzcicielem? Przywołam w sercu osoby, które stały 

się bardzo drogie w moim życiu duchowym i wlały we 
mnie wiele Bożego światła. Wspomnę je teraz przed 
Bogiem ze wzruszeniem i głęboką wdzięcznością. 

„Co mówisz sam o sobie?” (w. 22). Zwrócę uwagę na 
stanowczość i pokorę, z jaką Jan Chrzciciel świadczy o 
swojej wierze. Słowa Jana odsłaniają moc jego ducha i 

pewność otrzymanego powołania (ww. 23-27). 
Szczerze zapytam siebie wobec Boga: „Co mówię sam 

o sobie”? Jaki jest obraz mojego powołania? Czy 
dobrze rozeznałem moją drogę życia? Czy w życiu 
czuję się na swoim miejscu i czy wierzę, że jest to 

miejsce dane mi od Boga? 
Wsłucham się uważnie w rozmowę Jana z 

wysłannikami. Zauważę, z jaką jasnością i pewnością 
mówi o nadchodzącym Zbawicielu (ww. 20-22). Nie 
skupia uwagi na sobie. Wie, że jest jedynie „głosem”, 
którym Bóg posługuje się dla wypełnienia własnych 

zamiarów. 
Czy w moich pragnieniach, słowach i rozmowach nie 
szukam siebie? Czy nie „używam” Boga do szukania 

swojej chwały? 
W serdecznej rozmowie z Jezusem będę Go prosił, 

abym nie bał się świadczyć o Nim, także wtedy, gdy 
będę jak „głos wołającego na pustyni”. Będę powtarzał 

w sercu modlitwę: „Pragnę, Jezu, budować tylko na 
Twoich słowach!”. 

 
Krzysztof Wons SDS/Salwator 

21 grudnia - Wspomnienie św. Piotra Kanizjusza 
jezuity, prezbitera i doktora Kościoła 

 

Św. Piotr Kanizjusz urodził się w 
Nijmegen w Hollandii w 1521 roku. 
Studiował w Kolonii i przyłączył się 
do jezuitów - został wyświęcony na 

księdza w 1546 r. Posłano go do 
Niemiec, gdzie przez wiele lat ciężko 
pracował broniąc i umacniając wiarę 

katolicką, pisząc i nauczając. 
Niestrudzenie głosił słowo Boże i 

organizował życie katolickie. Założył 
i zreformował liczne kolegia i 

uniwersytety w Niemczech, Austrii i 
Szwajcarii. Dwukrotnie występował na Soborze 

Trydenckim jako teolog papieski. jego zasługą jest to, że 
protestantyzm nie ogarnął Bawarii i Austrii. Nazywa się 
go drugim apostołem Niemiec. Napisał wiele książek dla 

obrony życia, z których najpowszechniejszą jest 
„Katechizm”. Zmarł w Szwajcarii 21 listopada 1597 roku.  

III NIEDZIELA ADWENTU                                                                                                     17 GRUDNIA 2023 

                             ADWENT 
Adwent - czas radosnego oczekiwania na przyjście 

Zbawiciela. Adwent rozpoczyna nowy rok kościelny i 
obejmuje cztery kolejne niedziele, które kończą się w  

dzień Bożego Narodzenia.  
 

Codziennie przez okres Adwentu w naszej 
bazylice odprawiane są  

Msze św. roratnie o godz. 7:00 wieczorem.  
 

Dzieci zapraszamy na ostatnie  
RORATY w  środę 20 grudnia  

 

Prosimy, aby dzieci zabrały ze sobą lampiony. 

Wspólnota Małżeństw Katolickich  
 

zaprasza na doroczny bal 
charytatywny.   

 

Każdy, kto przyjdzie na ten bal 
i zakupi bilet dołoży cegiełkę 
do kontynuowania naszego 

pięknego dzieła, 
które tworzymy w naszym 
polonijnym środowisku od 

ponad 20 lat. 
 

Budowanie i umacnianie więzi 
rodzinnych to nasza misja, pasja 

oraz zadanie. 
 

Cały dochód z imprezy jest 
przeznaczony na formację rodzin.  

Do tej pory wzięło w niej udział już 
setki małżeństw. 
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SECOND COLLECTION - December 17 
 

This week’s second collection is for the  
       Purchase of new heating boilers.   

Thank you for your support. 
 

 

II SKŁADKA - 17 grudnia 
 

Dzisiejsza druga składka 
przeznaczona jest na  

Zakup nowych bojlerów 
ogrzewczych.  

 

Bóg zapłać za ofiarność. 
 

XXXIII NIEDZIELA ZWYKŁA                                                                                      19 LISTOPADA 2023 

PRAY FOR THE DECEASED    
MÓDLMY SIĘ ZA OSTATNIO ZMARŁYCH        

 

† Zbigniew Jasiński 
 

WSPÓLNOTY  NASZEJ  PARAFII 
 

WSPÓLNOTA „PŁOMIEŃ DUCHA ŚWIĘTEGO”  

Spotkania odbywają się w środy o godz.19:00 w Resurrection 
Hall na parterze. W każdą trzecią środę miesiąca zapraszamy 

na Mszę św. w Bazylice św. Jacka o godz. 19, a po jej 
zakończeniu na wspólną modliwę uwielbienia przed 
Najświętszym Sakramentem. Opiekunem duchowym 
wspólnoty jest Ks. Jacek Praski, CR. Zapraszamy !   

________________________________________________________________________________________ 

GRUPA MODLITEWNA ŚW. OJCA PIO  

zaprasza na wspólną modlitwę w każdą drugą i czwartą 
niedzielę miesiąca po Mszy Św. o godz. 12:30 pm. 

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

ARCYBRACTWO STRAŻY HONOROWEJ NAJŚWIĘTSZEGO 
SERCA PANA JEZUSA 

zaprasza w każdą pierwszą sobotę miesiąca, po Mszy Św. 
wieczornej na czuwanie modlitewne o godz. 8:00 PM. 

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

FRANCISZKAŃSKI ZAKON ŚWIECKICH 

Spotkania formacyjne, połączone z modlitwą odbywają się w 
każdą 3-cią niedzielę miesiąca o godz. 2:15 PM w Res. Hall 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

KOŁO ŻYWEGO RÓŻAŃCA 

Spotkanie członków i wymiana tajemnic różańcowych odbywa 
się w każdą I niedzielę miesiąca po Mszy św. o 12:30 pm. 

Kapelanem wspólnoty jest ks. Antoni Dziorek 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

KRUCJATA WYZWOLENIA CZŁOWIEKA  

podejmuje dobrowolną abstynencję, modlitwę, post i jałmużnę 
w intencji ludzi uzależnionych. W każdy ostatni wtorek 

miesiąca o 7:00 PM odprawiana jest w naszej bazylice Msza 
Św. w intencji osób uzależnionych. 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

NABOŻEŃSTWO DO NAJŚWIĘTSZEJ DUSZY CHRYSTUSA 

W ostatnią sobotę każdego miesiąca zapraszamy na 
Nabożeństwo po Mszy Św. wieczornej w kaplicy.  

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

SODALICJA ŚW. TERESY  
Podejmuje rozszerzenie nabożeństwa do św. Teresy od 

Dzieciątka Jezus. Spotkania odbywają się z okazji 
wspomnienia św. Teresy oraz w okresie Bożego Narodzenia  i 
Wielkanocy. Opiekunem grupy jest s. Maria Armatys MChR 

--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

MISJA DLA UBOGICH 
Celem i priorytetem misji jest niesienie pomocy przede 

wszystkim modlitewnej, ale również finansowej i materialnej 
najuboższym w Ugandzie i Tanzanii. Aby dowiedzieć się więcej, 

odwiedź naszą stronę www.themissionforthepoor.com  lub 
zadzwoń do Janiny (773) 512-2077. Donacje można składać: 

Polish & Slavic Federal Credit Union - 4147 N Harlem 
Ave,Norridge, IL 607swa`1 06 - Numer Konta 133 86 99 

 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

CHÓR BAZYLIKI ŚW. JACKA 
Próby odbywają się w każdą niedzielę w salce pod plebanią, w 

godz. od 10:30 AM do 12:15 PM. Zapraszamy chętnych. 
 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

SCHOLA DZIECIĘCA I MŁODZIEŻOWA 

Zapraszamy chętnych do śpiewania w scholi młodzieżowej 
„Emaus” i dziecięcej „Aniołki Jackowa”. Więcej informacji           

u siostry Claudii. 
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DUE TO EARLY 
BULLETIN SUBMISSION 

FINANCIAL REPORT 
FROM SUNDAY,  

DECEMBER 10, 2023 WILL 

BE POSTED IN THE 
NEXT BULLETIN 

 

RAPORT FINANSOWY Z 
NIEDZIELI  

10 GRUDNIA 2023, 
ZOSTANIE PODANY W NASTĘPNYM 

BIULETYNIE. 
 

The suggestion for a weekly donation to defray the 
church expenses is equivalent to ONE HOUR WAGE. 

Thank you for your continued support!  
 

Sugerowana tygodniowa ofiara na pokrycie kosztów 
kościoła to równowartość jednej godziny wynagrodzenia. 
Dziękujemy za nieustanne finansowe wsparcie i bardzo 
prosimy o ofiary na utrzymanie naszej pięknej bazyliki. 

 

  THANK YOU FOR ALL THE DONATIONS 
TO ST. HYACINTH BASILICA  

 

Serdeczne "Bóg Zapłać" składamy wszystkim 
ofiarodawcom za ofiary złożone na naszą bazylikę 

 

Weekend of  December 10th Financial 
Report will be available next bulletin 

During this season of 
Christmas, a time of giving, do 
not forget the poor the lonely, 

and the homeless.   

http://www.themissionforthepoor.com/
https://www.google.com/maps/search/4147+N+Harlem+Ave,+Norridge,+IL+60706?entry=gmail&source=g
https://www.google.com/maps/search/4147+N+Harlem+Ave,+Norridge,+IL+60706?entry=gmail&source=g

